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O0tog  vap o MeAxloedek, PBaol\elg YoMy, lepeug Ttol ©e00 Ttod
Ini karena sang- Melkisedek raja Salem imam  dari-sang- Allah  sang-
G3778 G1063 G3588  G3198 G0935 G4532 G2409 G3588 G2316  G3588
Yyiotou, O ouvavtnoag ABpadp UmootpEdovtt  amd TG KOTIAG
Mahatinggi sang- yang-telah-bertemu Abraham yang-kembali dari- sang- pembunuhan
G5310 G3588  G4876 G0011 G5290 G0575 G3588  G2871

v BaoWéwv, kal  evAoyhoag altoy;

dari-sang- raja-raja dan  yang-telah-memberkati dia

G3588 G0935 G2532  G2127 G0846

Sebab Melkisedek adalah raja Salem dan imam Allah Yang Mahatinggi; ia pergi menyongsong Abraham ketika
Abraham kembali dari mengalahkan raja-raja, dan memberkati dia.

) kal  &ekdatnv amd  Taviwv EUEPLOEV ABpadp.
kepadanya juga persepuluhan dari- segala-sesuatu telah-membagikan Abraham

G3739 G2532  G1181 GO0575  G3956 G3307 Goo11

Tp®OTOoV MEV EPUNVEUOBEVOC, Baow\elg Sikatoouvng, Emelta 6¢ Kal,
pertama-tama memang yang-diterjemahkan raja kebenaran kemudian dan  juga
G4412 G3303 G2059 G0935 G1343 G1899 Gl161  G2532

Baowelg ZaAy, O ¢otwv  Baow\elg  elprvng
raja Salem yang adalah raja damai-sejahtera
G0935 G4532 G3739  G1510 G0935 G1515

Kepadanya pun Abraham memberikan sepersepuluh dari semuanya. Menurut arti namanya Melkisedek adalah
pertama-tama raja kebenaran, dan juga raja Salem, yaitu raja damai sejahtera.

anatwp, AuATWpP, Ayeveaadyntog MNATe  apxhv nHep®v, pATE {wiig
tanpa-ayah tanpa-ibu tanpa-silsilah tidak permulaan hari-hari tidak-pula kehidupan
G0540 G0282 G0035 G3383  G0746 G2250 G3383 G2222
TENOG  Exwv; adwpolwpevog  6¢ ™™ Yi® tod ©e00, pével
akhir ~ mempunyai yang-diserupakan tetapi dengan-sang- Anak dari-sang- Allah tinggal
G5056  G2192 G0871 G1161  G3588 G5207  G3588 G2316  G3306
lepevg  €lg T0 SLnvekec.

imam untuk- sang- selama-lamanya
G2409 G1519 G3588  G1336

la tidak berbapa, tidak beribu, tidak bersilsilah, harinya tidak berawal dan hidupnya tidak berkesudahan, dan
karena ia dijadikan sama dengan Anak Allah, ia tetap menjadi imam sampai selama-lamanya.

Ocwpelte 6&  TnAikog olto, @ [kal]  Sekdtnv ABpadiy
Lihatlah dan  betapa-besarnya orang-ini kepadanya bahkan persepuluhan Abraham
G2334 G1161  G4080 G3778 G3739 G2532 G1181 G0o11
ESwkey, €K OV  Aaxkpobwiwy, o matpLépyng.

telah-memberikan dari- sang- rampasan-terbaik sang- bapa-leluhur

G1325 G1537 G3588  G0205 G3588  G3966

Camkanlah betapa besarnya orang itu, yang kepadanya Abraham, bapa leluhur kita, memberikan sepersepuluh
dari segala rampasan yang paling baik.
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5 kat ol HEV, €K v  uikv Agul, ThHV lepateiav  AapBdavovrteg,
Dan para- memang dari- para- anak-anak Lewi sang- keimaman yang-menerima

G2532 G3588  G3303 G1537 G3588  G5207 G3017 G3588  G2405 G2983
¢VTOANV  €xouoLvy amodekatolv OV Aadv, kata OV
perintah mempunyai untuk-memungut-persepuluhan-dari sang- umat menurut- sang-
G1785 G2192 G0586 G3588  G2992  G2596 G3588
vopov, To0T &otwy, TOUQG @adeAdoug avtd®v, Kalmep €EeAnAuBbotag €K
hukum-Taurat yaitu adalah para- saudara mereka meskipun yang-telah-keluar dari-
G3551 G3778  G1510 G3588  G0O08O G0846 G2539 G1831 G1537

¢ ooduog  ABpadp.
sang- pinggang Abraham
G3588  G3751 G0011

Dan mereka dari anak-anak Lewi, yang menerima jabatan imam, mendapat tugas, menurut hukum Taurat, untuk
memungut persepuluhan dari umat Israel, yaitu dari saudara-saudara mereka, sekalipun mereka ini juga adalah
keturunan Abraham.

6 o} 8¢ HA YEVEAAOYOUHEVOG 13 auT@v,
sang- Tetapi tidak yang-mempunyai-silsilah dari- mereka
G3588  G1161  G3361 GI1075 G1537  G0846
Sebekdtwkev ABpady; kat TV gyovta Tag
telah-memungut-persepuluhan-dari Abraham dan  sang- yang-mempunyai sang-
G1183 G0011 G2532 G3588  G2192 G3588

érayyehiag, €UAOYNKeV.
janji-janiji telah-memberkati
G1860 G2127

Tetapi Melkisedek, yang bukan keturunan mereka, memungut persepuluhan dari Abraham dan memberkati dia,
walaupun ia adalah pemilik janiji.

7 Xwplg 6¢ mdong avtioyliag, 1o ENatTov oo tol
Tanpa dan  segala pertentangan sang- yang-lebih-rendah oleh- sang-
G5565 G1161  G3956 G0485 G3588  G1640 G5259  G3588
Kpeilttovog eUNoyettal.
yang-lebih-tinggi  diberkati
G2909 G2127

Memang tidak dapat disangkal, bahwa yang lebih rendah diberkati oleh yang lebih tinggi.

8 kal Q8¢ MEV, bekartag, amobvhokovteg  GvBpwtol,  Aappdvoucty;  Ekel
Dan di-sini memang persepuluhan yang-fana manusia menerima di-sana
G2532  G5602  G3303 G1181 G0599 G0444 G2983 G1563

8¢, pHaptupolpevog  OtTL o
tetapi yang-disaksikan  bahwa ia-hidup
G1161  G3140 G3754 G2198

Dan di sini manusia-manusia fana menerima persepuluhan, dan di sana Ia, yang tentang Dia diberi kesaksian,
bahwa Ia hidup.

9 Kai, g grog  lmelv: &U ABpadp  kai,  Aeul, 0 Sekdrag
Dan  seperti kata  untuk-dikatakan melalui- Abraham juga Lewi sang- persepuluhan
G2532  G5613 G2031  G3004 G1223 G0011 G2532 G3017 G3588  G1181
AapBavwy, Sedekatwral.

yang-menerima telah-dipungut-persepuluhannya
G2983 G1183
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Maka dapatlah dikatakan, bahwa dengan perantaraan Abraham dipungut juga persepuluhan dari Lewi, yang
berhak menerima persepuluhan,

10 &u yap év ey 00Ul Tol natpdg Ay, Ote
Masih karena di-dalam- sang- pinggang dari-sang- bapa ia-ada ketika
G2089  G1063 G1722 G3588  G3751 G3588 G3962 G1510  G3753
ouvvtnoev alt® MEeRYLOESEK.
bertemu dengannya Melkisedek
G4876 G0846 G3198

sebab ia masih berada dalam tubuh bapa leluhurnya, ketika Melkisedek menyongsong bapa leluhurnya itu.

11 E HEV oly, TeAsiwolg Sl TG Asultikf  lepwobvng Av, O
Jika memang maka kesempurnaan melalui- sang- Lewi keimaman  ada sang-
G1487  G3303 G3767  G5050 G1223 G3588  G3020 G2420 G1510  G3588
Aadg  yap e’ alTthg vevopoBetntay, Tig &L Xpeia,
umat karena atas- dasarnya telah-menerima-hukum-Taurat apakah masih kebutuhan
G2992  G1063 G1909  GO0846 G3549 G5101 G2089  G5532
Kata Thv Tagw MeAyloedek, Etepov  aviotaoBal lepéa, kal  ou
menurut- sang- peraturan Melkisedek lain untuk-bangkit imam dan  tidak
G2596 G3588  G5010 G3198 G2087 G0450 G2409  G2532  G3756
Katd Thv Tagv Aapwv  AéyeoBal?
menurut- sang- peraturan Harun disebut
G2596 G3588  G5010 G0002 G3004

Karena itu, andaikata oleh imamat Lewi telah tercapai kesempurnaan -- sebab karena imamat itu umat Israel
telah menerima Taurat -- apakah sebabnya masih perlu seorang lain ditetapkan menjadi imam besar menurut
peraturan Melkisedek dan yang tentang dia tidak dikatakan menurut peraturan Harun?

12 petatiBepevng  yap TG lepwouvng, €€ avaykng  Kai,  vopou
Apabila-berubah karena sang- keimaman dengan- keharusan juga hukum-Taurat
G3346 G1063 G3588  G2420 G1537 G0318 G2532  G3551

pETABeoL  yiveTal.
perubahan terjadi
G3331 G1096

Sebab, jikalau imamat berubah, dengan sendirinya akan berubah pula hukum Taurat itu.

13 &' ov yap Aéyetat  taltaq, GUNAC  £T€pag  METEOYNKEY, ao’
Tentang- siapa karena dikatakan hal-hal-ini suku lain telah-menjadi-bagian dari-
G1909 G3739  G1063 G3004 G3778 G5443 G2087 G3348 G0575
ng o0&elg TIPOCEOYNKEY TR Buotlaotnpiw.
mana tidak-seorangpun telah-melayani sang- mezbah
G3739  G3762 G4337 G3588  G2379

Sebab Ia, yang dimaksudkan di sini, termasuk suku lain; dari suku ini tidak ada seorang pun yang pernah
melayani di mezbah.

14 mpdénlov yap, ot g Tovda  avatétalkey O Koplog Ap@v, eig
Jelas karena bahwa dari- Yehuda telah-terbit sang- Tuhan kita tentang-
G4271 G1063 G3754 G1537  G2448 G0393 G3588  G2962 G1473  G1519
nv dUARy, TIEPL lepewy, o06¢v MwUofc  éNdAnoev.
yang-mana suku tentang- para-imam tidak-ada-sesuatu Musa berbicara
G3739 G5443 G4012 G2409 G3762 G3475 G2980

Sebab telah diketahui semua orang, bahwa Tuhan kita berasal dari suku Yehuda dan mengenai suku itu Musa
tidak pernah mengatakan suatu apa pun tentang imam-imam.


https://biblehub.com/greek/2089.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3751.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/4876.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3198.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/3303.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/5050.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3020.htm
https://biblehub.com/greek/2420.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2992.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3549.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/2089.htm
https://biblehub.com/greek/5532.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5010.htm
https://biblehub.com/greek/3198.htm
https://biblehub.com/greek/2087.htm
https://biblehub.com/greek/450.htm
https://biblehub.com/greek/2409.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5010.htm
https://biblehub.com/greek/2.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3346.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2420.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/318.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/3331.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/5443.htm
https://biblehub.com/greek/2087.htm
https://biblehub.com/greek/3348.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/4337.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2379.htm
https://biblehub.com/greek/4271.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/2448.htm
https://biblehub.com/greek/393.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/5443.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/2409.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/3475.htm
https://biblehub.com/greek/2980.htm

15 Kat meploodtepov €Tt KatdénAév éotw, €l

Katd THV opolotnTa
Dan lebih-jelas lagi nyata adalah jika menurut- sang- keserupaan
G2532  G4053 G2089  G2612 G1510 G1487  G2596 G3588  G3665
MeAyloedek, aviotatat iepelg Etepog,
Melkisedek bangkit imam lain
G3198 G0450 G2409  G2087

Dan hal itu jauh lebih nyata lagi, jikalau ditetapkan seorang imam lain menurut cara Melkisedek,

16 0Oc¢ ou Katd VOUOV  €VTOAIC  oapkivng, YEYOvey, AN\ Katd
yang tidak menurut- hukum perintah daging telah-menjadi tetapi menurut-
G3739 G3756  G2596 G3551 G1785 G4560 G1096 G0235  G2596
Suvauly  {wRg akataAutou.
kuasa kehidupan yang-tidak-dapat-dibinasakan
G1411 G2222 G0179

yang menjadi imam bukan berdasarkan peraturan-peraturan manusia, tetapi berdasarkan hidup yang tidak
dapat binasa.

17 paptupettat  yap, ot 0 lepelg  €lg OV al®va, Kata Thv
Disaksikan karena bahwa Engkau imam untuk- sang- kekekalan menurut- sang-
G3140 G1063 G3754 G4771 G2409 G1519 G3588  GO165 G2596 G3588
ta&wv MeAyLoebek.
peraturan  Melkisedek
G5010 G3198

Sebab tentang Dia diberi kesaksian: "Engkau adalah Imam untuk selama-lamanya, menurut peraturan

Melkisedek."
18 @abetnolg HEV vap ylvetal Tpoayouong  évioAfig, Sua 10 alTthAg
Pembatalan memang karena terjadi  yang-terdahulu perintah  karena- sang- nya
GO115 G3303 G1063 G1096 G4254 G1785 G1223 G3588  G0846

aobeveg, Kal  avwoeleg -
kelemahan dan  ketidakbergunaan
G0772 G2532  GO512

Memang suatu hukum yang dikeluarkan dahulu dibatalkan, kalau hukum itu tidak mempunyai kekuatan dan
karena itu tidak berguna,

19  oubtv yap gteheiwoev o} VOLOG gnmeloaywyn  6¢
tidak-ada-sesuatu karena disempurnakan sang- hukum-Taurat pengenalan tetapi
G3762 G1063 G5048 G3588  G3551 G1898 G1161
KpeltTovogq éNTtidog, &U g gyyilopev ™ Oe®.
yang-lebih-baik pengharapan melalui- yang kita-mendekat kepada-sang- Allah
62909 G1680 G1223 G3739  G1448 G3588 G2316

-- sebab hukum Taurat sama sekali tidak membawa kesempurnaan -- tetapi sekarang ditimbulkan pengharapan
yang lebih baik, yang mendekatkan kita kepada Allah.

20 Kalt  ka® doov o0 Xwplg Opkwpooiag, ol HEV yap
Dan  sesuai-dengan- seberapa tidak tanpa sumpah para- memang karena
G2532  G2596 G3745 G3756  G5565 G3728 G3588  G3303 G1063

XWpLg Opkwpooiag, elolv  lepelg VEYOVOTEC,
tanpa  sumpah adalah para-imam yang-telah-menjadi

G5565 G3728 G1510 G2409 G1096

Dan sama seperti hal ini tidak terjadi tanpa sumpah -- memang mereka telah menjadi imam tanpa sumpah,
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2106 6¢ HeTa Opkwpooiag, &Ll To0 Aéyovtog, pog altév

sang- Tetapi dengan- sumpah melalui- sang- yang-berkata kepada- Dia
G3588  G1161  G3326 G3728 G1223 G3588  G3004 G4314 G0846
"Quooev Koplog, kal  ou peTaueAnBnoeTal, XU lepevg  €lg TOV
Telah-bersumpah  Tuhan dan  tidak akan-menyesal Engkau imam untuk- sang-
G3660 G2962 G2532 G3756  G3338 G4771 G2409 G1519 G3588
al®va.

kekekalan

G0165

tetapi la dengan sumpah, diucapkan oleh Dia yang berfirman kepada-Nya: "Tuhan telah bersumpah dan Ia tidak
akan menyesal: Engkau adalah Imam untuk selama-lamanya" --

22 kata tooolto Kal  kpeltTtovoq dabnkng, yeyovev Eyyuoc
Sesuai-dengan- seberapa juga yang-lebih-baik perjanjian  telah-menjadi penjamin
G259 G5118 G2532  G2909 G1242 G1096 G1450
‘Inocodc.

Yesus
G2424

demikian pula Yesus adalah jaminan dari suatu perjanjian yang lebih kuat.

23 Kat ol HEV TiAeloVEC elolv  yeyovoTteg lepelg, Sua 0
Dan para- memang lebih-banyak adalah yang-telah-menjadi para-imam karena- sang-
G2532 G3588  G3303 G4119 G1510 G1096 G2409 G1223 G3588

Bavatw  KwAVeocBal TAPAPEVELY;
kematian dihalangi untuk-tetap
G2288 G2967 G3887

Dan dalam jumlah yang besar mereka telah menjadi imam, karena mereka dicegah oleh maut untuk tetap
menjabat imam.

24 0 6¢ S TO MEVEWV aUuTOV  Ei¢ OV al®va,
sang- Tetapi karena- sang- tetap Dia untuk- sang- kekekalan
G3588  G1161  G1223 G3588  G3306 G0846 G1519 G3588  GO165
anapdpatov Exel Thv lepwaotvny,
yang-tidak-dapat-berubah mempunyai sang- keimaman
G0531 62192 G3588  G2420

Tetapi, karena Ia tetap selama-lamanya, imamat-Nya tidak dapat beralih kepada orang lain.

25  0Bev Kai, owdlew el¢ 0 TIAVTEAEC Suvatal,  Tolg

Sebab-itu juga untuk-menyelamatkan untuk- sang- sepenuhnya Dia-dapat mereka-

G3606 G2532  G4982 G1519 G3588  G3838 G1410 G3588
TIpooepYOpEVOLG,  SU avtod  ™® Oe®, mavrote (v elg 10
yang-datang melalui- Dia kepada-sang- Allah  selalu yang-hidup untuk- sang-
G4334 G1223 G0846 G3588 G2316  G3842 G2198 G1519 G3588

EVTUYYAVELY Umeép  alT@v.
berdoa-syafaat bagi- mereka
G1793 G5228  G0846

Karena itu Ia sanggup juga menyelamatkan dengan sempurna semua orang yang oleh Dia datang kepada Allah.
Sebab Ia hidup senantiasa untuk menjadi Pengantara mereka.
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26 Tololtog yap NV Kal  émpemev  dpylepevg,  dolog, dkakog,
Demikianlah karena bagi-kita juga patut imam-besar yang-kudus tidak-bercela
G5108 G1063 G1473 G2532  G4241 G0749 G3741 G0172

auiavtog,  KEXWPLOPEVOG Aamd TV AQUAPTWAQRVY, kat  OPnAdtepog TRV
tanpa-noda yang-terpisah dari- para- orang-berdosa dan lebih-tinggi dari-
G0283 G5563 GO575 G3588  G0268 G2532  G5308 G3588

olpaviv YEVOUEVOG;
langit-langit  yang-telah-menjadi
G3772 G1096

Sebab Imam Besar yang demikianlah yang kita perlukan: yaitu yang saleh, tanpa salah, tanpa noda, yang
terpisah dari orang-orang berdosa dan lebih tinggi dari pada tingkat-tingkat sorga,

27 6¢q o0K  &yel Kad’ nuépav avaykny, Qomep ol ApXLEPET,
yang tidak mempunyai setiap- hari keharusan seperti para- imam-besar
G3739 G3756 G2192 G2596 G2250 G0318 G5618 G3588  G0749
mpotepov  UmEp TtV Blwv  apaptwv, Buclag avadépewy, gmeLta Ay,
dahulu untuk- sang- sendiri dosa-dosa korban ~mempersembahkan kemudian dari-
G4386 G5228 G3588  G2398 G0266 G2378 G0399 G1899 G3588
to0 Aaol; tolto vyap émoinoev gdpamnag, £€autov
sang- umat ini karena Dia-telah-lakukan sekali-untuk-selamanya diri-Nya-sendiri
G3588  G2992  G3778  G1063 G4160 G2178 G1438
AVEVEYKAC.
dengan-mempersembahkan
G0399

yang tidak seperti imam-imam besar lain, yang setiap hari harus mempersembahkan korban untuk dosanya
sendiri dan sesudah itu barulah untuk dosa umatnya, sebab hal itu telah dilakukan-Nya satu kali untuk selama-
lamanya, ketika Ia mempersembahkan diri-Nya sendiri sebagai korban.

28 6 Ve]ile]4 yap avBpwrtioug kaBiotnow  ApyLlepElg, gyovtag

sang- Hukum-Taurat karena manusia mengangkat para-imam-besar yang-mempunyai
G3588  G3551 G1063 G0444 G2525 G0749 G2192

acBevelav; O AOyoG 6¢ T™¢ Opkwpooiag, THG HETA OV

kelemahan sang- perkataan tetapi sang- sumpah yang- sesudah- sang-

G0769 G3588  G3056 G1161  G3588  G3728 G3588  G3326 G3588

vopov, Yiov  €ig TOV ai®va, TETENELWEVOV.

hukum-Taurat Anak untuk- sang- kekekalan yang-telah-disempurnakan

G3551 G5207  G1519 G3588  GO165 G5048

Sebab hukum Taurat menetapkan orang-orang yang diliputi kelemahan menjadi Imam Besar, tetapi sumpah,
yang diucapkan kemudian dari pada hukum Taurat, menetapkan Anak, yang telah menjadi sempurna sampai
selama-lamanya.
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